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116 Prosperity – Monday

Translate:   

Today the book of Proverbs is leading us to investigate the benefits of righteousness.  

Translate:   

It is going to tell us that it pays to be righteous, 

Translate:   

but naturally that is going to lead us to discover how can we be righteous.  

Translate:   

If you have ever wondered about how to become righteous, today is your day.  

Translate:   

Let’s look at the benefits of the righteous first.  

Translate:   

Proverbs 13:21 tells us:  “Misfortune pursues the sinner, 

Translate:   

but prosperity is the reward of the righteous.”  

Translate:   

That statement is rather clear.  

Translate:   

We have a basic understanding about the Bible that evil people receive misfortune 

Translate:   

and good people receive fortune.

Translate:   

Let’s look at it in the King James Version.  It says, “Evil pursues sinners.”  

Translate:   

That is very strong! “Evil pursues sinners.”  

Translate:   

There is disaster chasing after sinners, waiting to bring them to difficulty.  

Translate:   

But to the righteous, good shall be repaid.  

Translate:   

There is a reward for righteousness, 

Translate:   

but it says as well, evil is pursuing the sinner.

Translate:   

Let’s look at it in the New Living Testament.  

Translate:   

“Trouble chases sinners while blessings chase the righteous.”  

Translate:   

Being a sinner causes trouble to chase me.  Think about that.  

Translate:   

Trouble is running after me down the road. 

Translate:   

I am an accident waiting for a place to happen.  

Translate:   

My sin is finding me out.

Translate:   

There is a good example of that in Genesis.

Translate:   

Joseph’s brothers had sold him into slavery out of meanness, 

Translate:   

but Joseph was freed eventually because he was innocent,

Translate:   

And he was promoted eventually to being a powerful man.

Translate:   

He became next in line of power to Pharoah in Egypt.

Translate:   

So we see that righteousness chased after Joseph.

Translate:   

But his brothers who were still in Canaan suffered losses from famine.

Translate:   

There was little or no rain so that the crops didn’t grow, and they had no food.

Translate:   

So we see here that evil chased after them.

Translate:   

They came before Joseph in Egypt to ask for food.

Translate:   

They didn’t recognize him, but he recognized them.

Translate:   

Joseph put one in prison and demanded them to bring Benjamin, his little brother that he had never seen.

Translate:   

I think Joseph did this to force them to bring his little brother to Egypt to see him.

Translate:   

Remember these men had been heartless toward Joseph in years past.

Translate:   

Let’s read what they said to each other.

Translate:   

In Genesis chapter 42 starting with verse 21, it says this.

Translate:   

“We are guilty concerning our brother, in that we saw the anguish of his soul. 

Translate:   

(This is Joseph whom they sold into slavery.)

Translate:   

He pleaded with us and we would not listen; 

Translate:   

therefore, this distress has come upon us.

Translate:   

(Joseph had put one brother in prison until Benjamin could be brought to him.)  

Translate:   

And Rueben said, Didn’t I tell you not to sin against the child,

Translate:   

But you wouldn’t listen?

Translate:   

Now, look! His blood is required of us.”

Translate:   

These brothers saw that because they were evil, misfortune had pursued them.

Translate:   

They were starving back home and now one of them had to go to prison. 

Translate:   

King David said, “Surely goodness and mercy shall follow me all the days of my life, 

Translate:   

and I will dwell in the house of the Lord forever.  

Translate:   

What a picture.  David is saying that goodness and mercy are chasing him.  

Translate:   

He is being pursued by goodness and mercy. 

Translate:   

Wouldn’t you like to be chased by goodness and mercy?  

Translate:   

Would you want to have it everywhere you go, that you can’t get away from it?  

Translate:   

It is running after you and eagerly attempting to catch up with you.  

Translate:   

This is the picture that we have in Psalm 23 verse 6 that says, 

Translate:   

“Surely goodness and mercy shall follow me all the days of my life.”  

Translate:   

In verse 5 it says, “You prepare a table before me in the presence of my enemies.  

Translate:   

You anoint my head with oil.  My cup overflows.”  

Translate:   

Being anointed with oil sounds good.  

Translate:   

That speaks of the Holy Ghost being upon us, but that is placed beside this sentence, 

Translate:   

“You prepare a table before me in the presence of my enemies.”  
Translate:   

That sentence is not as exciting.  Well, maybe it is exciting.  

Translate:   

It depends on how you look at it.  

Translate:   

If you know that you are a victor in Christ and can look your enemy in the face and win, 

Translate:   

not because of your strength but because of the strength of God, 

Translate:   

then it is not a bad thing.  

Translate:   

But if you are weak of heart, and faint of spirit, 

Translate:   

then you are not likely to be very excited about a table prepared for you in the presence of your enemies.

Translate:   

That table in the presence of your enemies means this:

Translate:   

you will be face to face with those things that are trying to defeat you.  

Translate:   

The overall picture we are discussing is the blessing that follows the righteous.  

Translate:   

The contrast between the evil following the sinner and the blessing following the righteous is a clearly stated contrast throughout the scriptures.  

Translate:   

I really like the way Jeremiah says it. 

Translate:   

In Jeremiah 17 verses 5 through 9, “This is what the Lord says, 

Translate:   

Cursed (This is a strong word) Cursed are those who put their trust in mere humans 

Translate:   

and turn away from the Lord.  

Translate:   

They are like stunted shrubs in the desert with no hope for the future.”

Translate:   

Have you ever felt that there was no hope for the future?  

Translate:   

Have you ever gotten seriously discouraged?  

Translate:   

Maybe you were disappointed by what you or others were able to do.

Translate:   

You have put your trust in mere humans.  

Translate:   

Jeremiah says those who do that are cursed.  

Translate:   

They are like stunted shrubs in the desert with no hope for the future.  

Translate:   

“They will live in the barren wilderness on the salty flats where no one lives.”  

Translate:   

This cursing, this evil, this trouble that follows the sinners, 

Translate:   

comes as the result of self-reliance and trusting men, instead of trusting God.

Translate:   

Are you trusting God today?  

Translate:   

Or are you depending on your boss at work?  

Translate:   

Are you depending on your husband or wife or mother or brother to take care of you?  

Translate:   

If you are depending on man, you will be disappointed.  

Translate:   

The scripture says you will be disappointed. 

Translate:   

In contrast the scripture says, those that trust in the Lord shall never be disappointed.  

Translate:   

Here is the contrast between good and evil.  

Translate:   

We have the cursed people trusting man. Now listen to verse 7 of Jeremiah chapter 17, 

Translate:   

“But blessed are those who trust in the Lord.”  

Translate:   

Whenever you see the word “blessed”, it means “happy”. 

Translate:   

You may even say “wildly happy”.  

Translate:   

“Wildly happy, wonderfully happy are those who trust in the Lord,

Translate:   

and have made the Lord their hope and confidence. 

Translate:   

They are like trees planted along the river bank.” 

Translate:   

Remember, those who trust in man are like stunted shrubs in the desert with little water.  

Translate:   

But those who trust in the Lord are like trees planted along the riverbank with roots that reach deep into the water.  

Translate:   

Such trees are not bothered by the heat or worried by long months of drought.  

Translate:   

Their leaves stay green and they go right on producing delicious fruit.

Translate:   

This is spiritual talk, but we can quickly translate it into words that make sense to us today.  

Translate:   

When it says they are not bothered by the heat, 

Translate:   

that means they are not bothered by the pressures of life.  

Translate:   

What is the pressure in your life today?  

Translate:   

Is it a bill that you are having trouble paying?  

Translate:   

Is it a fellow worker who is bothering you?  

Translate:   

Is it a family member who is disappointing you because they are chasing after sin and hurting themselves?  

Translate:   

Ultimately, we should not be bothered by the heat.  

Translate:   

Because it says, those who trust in the Lord are like trees planted along the riverbank, 

Translate:   

and they are not bothered by the heat or worry.  

Translate:   

I like this about the righteous.  They are not worried.  

Translate:   

If you are worried today, then you are not taking advantage of the righteousness of God, which is available to you in Christ Jesus. 

Translate:   

Goodness and mercy follow the righteous. 

Translate:   

The righteous walk in goodness and mercy.  Their leaves are green.  

Translate:   

Are your leaves green?  Are you flowing in the goodness of the Lord today?  

Translate:   

If you are not, it could be that you are trusting in mere human strength, 

Translate:   

and not trusting in the power of God.  

Translate:   

How is it that we become righteous?  

Translate:   

We will read in Roman’s chapter 10. 

Translate:   

We looked at this a few days ago, but it is at the heart of everything in Christ Jesus.  

Translate:   

It starts by talking about Paul’s longing for the Jewish people to be saved.  

Translate:   

I would like to substitute this for a longing for those people who are in church, 

Translate:   

but they are not flourishing.  

Translate:   

They are in church, but they are not bearing fruit.  

Translate:   

They are worried, stunted and not experiencing the righteousness of God.  

Translate:   

Paul says, “Dear brothers and sisters, the longing in my heart and prayer to God is that the Jewish people might be saved.  

Translate:   

We could say that our longing is for those unfruitful church members to be saved.

Translate:   

Not only do we all need eternal salvation, but salvation from worry and other sins.  

Translate:   

The Jewish people were very religious.  

Translate:   

They attended all of the ceremonies and services.  

Translate:   

Today many still attend all of the ceremonies and services, but they are not saved.  

Translate:   

They are walking in fruitlessness and fear.  

Translate:   

Paul continues, “I know what enthusiasm they have for God, but their zeal is misdirected, 

Translate:   

for they don’t understand God’s way of making people right with Himself.”  

Translate:   

These are church members who don’t how God creates righteousness in people’s lives.  

Translate:   

Instead they are clinging to their own way of getting right with God by trying to keep the law.  

Translate:   

They are obeying all of the rules and regulations.  

Translate:   

They are putting money into the offering plate.  

Translate:   

They are doing whatever they can do to please God, 

Translate:   

but they don’t go with God all the way. 

Translate:   

Christ went all the way for them and has accomplished all the law.

Translate:   

The whole purpose of the law was to bring people to God through Christ. 

Translate:   

Through Him we are made right with God.  Did you hear that word? 

Translate:   

“We are made right with God.”  “We are made righteous.”  

Translate:   

Our righteousness is given to us.  It is created in us.  

Translate:   

It is something that Christ does to us.  

Translate:   

The theological word is “imputed” righteousness.  

Translate:   

God gives or creates righteousness inside of us.  

Translate:   

It is God’s righteousness, not our righteousness. 

Translate:   

There is the human way we think things ought to be done, 

Translate:   

where we try to make ourselves righteous.  

Translate:   

But the scriptures here say that God makes us righteous.  

Translate:   

Continuing in verse 5, it says, “Moses wrote the laws’ way of making a person righteous with God, 

Translate:   

and it required obedience to all of it commands.  

Translate:   

But the way of getting right with God through faith says, 

Translate:   

“You don’t need to go to heaven to find Christ to bring Him down to help you.  

Translate:   

And you don’t need to go to the place of the dead to bring Christ back up again.  

Translate:   

Salvation comes from trusting Christ, and that is the message that we preach.  

Translate:   

It is always within easy reach of us.  

Translate:   

In fact, the scripture says that it is on your lips and in your heart, 

Translate:   

for if you confess with your mouth that Jesus is Lord 

Translate:   

and believe in your heart that God has raised him from the dead, you WILL be saved.”  

Translate:   

That is how you get to be righteous. 

Translate:   

That is what will cause goodness and mercy to follow you all the days of your life.  
Translate:  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

God bless you and have a great eternity. 

Translate here:  
A Proverb A Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International 

Translate here:     http://www.radioencuentro.com 
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